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— A Szózat tudósítójától

Duuapest tőváros házinyomdája 1919. 
¡¡ütik Mostanáig ingyem húzódba tiruxík meg ebben &
Gorkij-féle odúiban, de már megkaptuk a* ukázt, hogy 
ha von kifli 50 koronát kell fizetnünk, különben fői is 
jut, le is nt. Miből fizessünk? .álig néháoyunknsak van 
kis keresete: két főiskolai hallgató napszámosmraikál 

Baross-utea 62. Ütött-kopott, kétemeletes sárgivégez egy gyárban-, kettő karhatalmi fizetést kap. 
ház. a háború előtt iskola. Ez a vakölatjavesztetl ép ü ^ zü ö k , «ram, tessék ezt szó szerint venni. Kétnapon-
k i irttartm  nromoniafeot rejthet: testi & telki ,^0T.otóér,t ™  ™  . ‘ “ J1« ? «  *U, ... . . . elő tudja teremtem ezt az összeget Akinek ennyi
moruságot Az Országos Menekültügyi Hivatal «gy*k pénze sincs, az a többivel közös kenyéren él. A kü- 
tőm-egszóllása ez. Minden szobája zsúfolva van. EgyMÖnbőző jótékonysági étkezőik rendelkezésünkre álkiá- 
egy nagyabb helyiségbe Bt családot telepítettek s kö-&ak, ha lenne 6—10 koronánk egy-egy étkezésre. De 
rös hálószobába kényszeritettek egymáshoz M e g ^ m a s  ritlcán van Most aztán tessék üras gyomorral
nőt, lóriit, gyermeket. A második emeleten egy kisebb -y. Mindent elkövettünk, hogy segítsünk magúit* 
tanterem jutott a Székely országból menekült főiskolai kon. Kapunk jórésze azzal telik el, hogy műnk« után 
hallgatóknak. Tizennyolcán alusznak -egy szobáiban, «¡árunk. De hiába-, még napszámosnak sem keBiink. 
tizennyolc vaságy alig hagy egy kis szabad h e ly e tk o llé g á n k  eladta minden ruháját s mint hajdaná- 

, , . , , ' , . bán a vándortólegéryek, eöndult munkát keresni,
bzék nincs a h e ly ib e n . A rongyos ágymsmö f e k e t e ^ ^  M(>ttak az apostolok lován, de eredménytelenül
a szennytől. Az a-sztalon száraz hatósági kenyérmaca-;ériek vissza, mindenükből kifosztva. Egyik kollégánk, 
dákok. Ez a külső képe a diákszállásnak, amelyet maaki 70% os rokkant, segítséget kért a Menekültügyi 
délután fölkerestünk. Intelligens kskó* —- egyetemi((*vaíaftdl. Ehifasitották. Jáfi, itt Bál-link aannyi misszió,
. „  , , ,  , , , ,  . ,. , , i . . . .  , . , hogy „se szeri, se száma. A dámák meglorsn ónoztakhallgatok -  sötét kétségbeesssel ülnek a P««#eken^niriillkelf a férflak kezeUek veKklkf aKután
$ így panaszolják el vigasztalan helyzetüket: jodva elsiettek. Támogatást egyik missziótól sem kap

— Tessék körülnézni, ágyneműt x z  ősz Bizsunk. Egy év óta mindössze fejenként: 100 gram do 
vagyis jó liáromnegyad éve nem váltottak. Rongyos hány a domá nyitón részesültünk. Mi, mint egy csalód, 
lepedőnket kimosnánk magunk, de nem merjük, mert kitartunk nyomorúságunkban, de két kollégánk aki 
egészen száj j*eiíosztanék, ügy van itt, kérem, minden, félévig csak szál az kenyérrel táplálkozott, dezertált 
ahogy a- románok után maradt, mert oláh katonák tfőst jó dolguk van, mint írják: vályog-vetők Nagy
szállása volt ez. Ök tenyésztették a sok férget. Tizen-Kanizsán.
^oicurJi kUéteaé«, rontja ,  M f t  Nem ii- igen t e , miníta Mris n#!M! ,  m6Mkaa
tisztálkodhatok, mert csak egyetlen pl ébmosáótákmk, . . ,  , ..
van. A telet fűtés nélkül dideregtük át, mert k á l y h á n k 4 sf°'m<)ru heiy/oet. 1* elhívjuk az idebékes tó-
nincs, Még egy telet itt nem barnánk ki. Ha leszáll az ügyeiméi a dologra & kiérjük, sürgősen javít-
2st. sötétben maradunk, mert a gázvilágitást leszerelték, iák meg « -xtfsuktfh,
éppen akkor, amikor kollokviumra, szigorlatra készül-


